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China
中国

Penang a Chongqing Tour Code: PCTC-6

9D7N
九寨沟 / 毕棚沟 / 成都 / 重庆
JIUZHAIGOU / BIPENGGOU
/ CHENGDU / CHONGQING

Hongyadong 
洪崖洞

Hongyadong 
洪崖洞

行程次序，以當地旅社安排為准。
Sequences of Itinerary are subject

to local arrangement.



观光景点：精简行程

第二天 重庆 (早/午/-)

 李子坝轻轨穿楼观景台
 十八梯
 龙门浩老街
 解放碑步行街
 八一好吃街

第三天 重庆 b 成都 b 九寨沟 (早/午/晚)

*搭乘高铁 / 动车（同站换乘）前往黄龙九寨
*无需携带行李箱
*专享行李车酒店接送行李

 松潘古城（外观）

 黄龙风景区（不含缆车）

第四天 九寨沟 (早/午/晚)

 九寨沟风景区（含公共观光车）

第五天 九寨沟 b 都江堰 (早/午/晚)

 白马藏寨
 仰天窝熊猫广场 
 灌县古城

第六天 都江堰 b 毕棚沟 b 都江堰 (早/午/晚)

 毕棚沟风景区（含电瓶车）

 白石羌寨

第七天 都江堰 b 成都 (早/午/晚)

 都江堰熊猫谷 
 春熙路时尚步行街

第八天 成都 (早/-/-)

 东郊记忆文创园
 宽窄巷子

第九天 成都 a 中转 a 槟城 (机上用餐)

Huanglong Scenic Area
黄龙风景区

Huanglong Scenic Area
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Jiefangbei Pedestrian Street
解放碑步行街

Jiefangbei Pedestrian Street
解放碑步行街

酒店住宿（7晚）
✓ 重庆五登酒店或同级      x 2晚
✓ 九寨沟德尔塔酒店或同级      x 2晚
✓ 都江堰上禾辰岳酒店或同级     x 2晚
✓ 成都德立庄酒店或同级     x 1晚

✓ 7 早餐 / 6 午餐 / 6 晚餐
风味餐：
★ 川渝风味 ★ 藏羌风味
★ 白果炖鸡 ★ 鸳鸯火锅

 九寨沟风景 - 得名来自于景区内九个藏族寨子，这里四周雪峰高耸，湖
水清 澈艳丽，历来被当地藏族同胞视为“神山圣水”。九寨沟景区享誉
中外，东方人称之为“人间仙境”，西方人则将之誉为“童话世界”。

九寨沟

 黄龙风景区 - 这片区域是中国唯一保护完好的高原湿地，被誉为"世界奇观
"和"人间瑶池"，并于1992年被列入《世界自然遗产名录》。这里 拥有壮丽
的彩池、雪山、峡谷和森林，加上滩流、古寺和民俗，被称为" 七绝"。

黄龙

 毕棚沟风景区 - 沟内自然景观原始古朴，涵盖冰川、雪峰、海子、原始
森林、溪流、飞瀑、高山草甸、红叶、花海、彩林等自然风光，著名的
景点如骆驼峰、玉兔峰、青龙瀑布、卓玛湖、月亮湾等等。它在2013年
被评中国AAAA级旅游景区，更是中国四川省级和国家级生态旅游示范
区，也有“川西小瑞士”之称。

毕棚沟 

 洪崖洞风景区 - 以巴渝传统建筑特色的‘吊脚楼’风貌为主体，古老的
石头建筑和夜晚的灯光秀而闻名，融合了传统文化和现代艺术元素。这
个景区拥有悠久的历史，曾是古代重庆的要塞，同时也代表 了现代文化
的发展。

 李子坝轻轨站观景台 - 为游客打造宽敞舒适，最佳观看视角的观景台，
在这里‘打望’热门景观 - 轻轨穿楼 。李子坝站为高架车站，是重庆唯
一 的楼中车站，位于一栋19层建筑物的六楼至八楼，以下楼层是商铺，
以上则是住宅。

 解放碑步行街 - 坐落于重庆核心地段，以标志性的解放碑为中心，是繁 
华的商业与文化交汇区。周边环绕着现代商场、餐饮与娱乐场所，融合
了历史底蕴与都市活力。

重庆  

 春熙路步行街 - 春熙路，是成都最繁华的商业街，也是中国大陆最知名的
商业街之一。

 宽窄巷子 - 成都宽窄巷子是清朝遗留的文化街区，由宽巷子、窄巷子、井
巷子平行组成，是“最成都”的市井生活样本。这里汇集了青黛砖瓦的仿
古四合院、特色精品店、传统茶馆及地道川菜小吃。

成都 

免责声明：黄金旅程保留对行程进行适当调整（调整景点游览顺序）以确保行程顺利进行，这包含毫无通知的情况下。
备注：如果旅游行程受到公共假期、天气状况、自然灾害的影响，将不予退款或更换。图片仅供参考。

自费项目：重庆两江夜景游（含游船）+ 九寨沟藏羌歌舞表演 + 交子大道步行街 & 交子双塔夜景 = 人民币380元/人 

第一天 槟城 a 中转 a 重庆 (机上用餐/晚)

 洪崖洞风景区
 入住酒店

Kuanzhai Alley
宽窄巷子

Kuanzhai Alley
宽窄巷子



TOURIST ATTRACTIONS:
D1 PENANG a TRANSIT CITY

a CHONGQING (MOB/D)

 Hongyadong Scenic Area (Night View) 
 Check-in hotel 

D9 CHENGDU a TRANSIT CITY
a PENANG (MOB)

D3 CHONGQING b CHENGDU
b JIUZHAIGOU (B/L/D)

*Take High-speed Train (Same-station Transfer) to Huanglong
  – Jiuzhaigou
*No need to carry luggage
*Luggage transfer service between hotel and destination 
 Songpan Ancient Town (External View) 
 Huanglong Scenic Area (Cable Car Not Included) 

D6 DUJIANGYAN b BIPENGGOU
b DUJIANGYAN (B/L/D)

 Bipenggou Scenic Area (Include Battery Car) 
 Baishi Qiang Village

D5 JIUZHAIGOU b DUJIANGYAN
(B/L/D)

 Baima - Tibetans Village
 Yangtianwo Panda Plaza
 Guanxian Ancient Town

D7 DUJIANGYAN b CHENGDU
(B/L/D)

 Panda Valley
 Chunxi Road Fashion Pedestrian Street

D2 CHONGQING (B/L/-)

 Liziba Light Rail Viewing Platform
 Shibati
 Longmenhao Old Street
 Jiefangbei Pedestrian Street
 Bayi Road Food Street 

D8 CHENGDU (B/-/-)

 Eastern Suburb Memory Cultureal &
 Creative Park
 Kuanzhai Alley 

D4 JIUZHAIGOU (B/L/D)

 Jiuzhaigou Scenic Area (Include Public Sightseeing Bus) 

SCHEDULE

Liziba Light Rail Viewing Platform
李子坝轻轨穿楼观景台

Liziba Light Rail Viewing Platform
李子坝轻轨穿楼观景台

Shibati
十八梯

Shibati
十八梯

Yangtianwo Panda Plaza
仰天窝熊猫广场

Yangtianwo Panda Plaza
仰天窝熊猫广场

JIUZHAIGOU
 Jiuzhaigou Valley National Park - Named after the nine Tibetan villages in 

the scenic area. It is surrounded by towering snow peaks and the lake is clear and 
beautiful. It has always been regarded as a "sacred mountain and holy water" by 
local Tibetan compatriots.

BIPENGGOU
 Bipenggou Scenic Area - The valley boasts pristine and ancient natural 

landscapes, encompassing glaciers, snow-capped peaks, lakes, primeval forests, 
streams, waterfalls, alpine meadows, red leaves, seas of flowers, and colorful 
forests. Notable attractions include Camel Peak, Jade Rabbit Peak, Qinglong 
Waterfall, Zhuoma Lake, and Moon Bay. It was rated a National AAAA-level tourist 
attraction in 2013 and is a provincial and national-level eco-tourism demonstration 
zone in Sichuan Province, also known as the "Little Switzerland of Western 
Sichuan."

CHONGQING
 Hongyadong Scenic Area - Featuring the traditional architectural style of 

"hanging wooden houses" characteristic of Ba-Yu, famous for its ancient stone 
buildings and nighttime light shows, blending traditional culture with modern artistic 
elements. 

 Liziba Light Rail Station Viewing Platform - A spacious and comfortable 
viewing platform designed for tourists to have the best viewing angle, where you can 
"look over" the popular sight of the light rail passing through buildings. Liziba Station 
is an elevated station, the only one in Chongqing located within a 19-story building 
from the sixth to eighth floors. Below are shops, while above are residential areas.

 Jiefangbei Pedestrian Street - Located in the heart of Chongqing, is a bustling 
commercial and cultural hub centered around the historic Liberation Monument. 
Surrounded by modern shopping malls, restaurants, and entertainment venues, it 
offers a vibrant mix of old and new.

HUANGLONG 
 Huanglong Scenic Area - Known as a "wonder of the world" and was included 

in the World Natural Heritage List in 1992. It has magnificent colorful pools, 
snow-capped mountains, canyons and forests, plus beach streams, ancient temples 
and folk customs.

CHENGDU
 Chunxi Road Fashion Pedestrian Street - Chunxi Road is the most bustling 

commercial street in Chengdu and one of the most famous shopping streets in 
mainland China.

 Kuanzhai Alley - Is a cultural district left over from the Qing Dynasty. It consists 
of three parallel alleys: Kuan Alley, Zhai Alley, and Jing Alley, and is a prime example 
of Chengdu's authentic street life. It brings together antique-style courtyards with 
gray bricks and tiles, specialty boutiques, traditional teahouses, and genuine 
Sichuan cuisine and local food.

✓ 7 Breakfasts / 6 Lunches / 6 Dinners
Special Cuisine:
★ Sichuan & Chongqing Cuisine ★ Tibetan & Qiang Ethnic Cuisine
★ Braised Chicken With Ginkgo Nuts ★ Yuanyang Hot Pot 

HOTEL OR SIMILAR (7 NIGHTS)
✓ Chongqing Word Hotel or similar    x 2 Nights
✓ Jiuzhaigou Delta Hotel or similar   x 2 Nights
✓ Dujiangyan Shanghe Chenyue Hotel or similar  x 2 Nights
✓ Delizzo Boutique Hotel Chengdu or similar  x 1 Night

Disclaimer: Golden Destinations reserves the right to alter or amend the sequence of the itinerary if necessary, with or without prior notice.
Remark     : There will be no refund or replacement if the tour logistic is affected by public holidays, weather conditions, natural disasters. All pictures are for illustration
                    purposes only.

Optional Tour : Chongqing Two Rivers Night Cruise (Including Boat Ride) + Jiuzhaigou Tibetan & Qiang Ethnic Song
and Dance Performance + Jiaozi Avenue Pedestrian Street + Night view of Tianfu Twin Tower = RMB 380 per person 



*Subject to currency of the day* *以当天汇率为准*

*Subject to weather of the day* *以当天天气报告为准*

General Information 

Departure Date: Flight :

Tour Fare: Airport Tax & Fuel Surcharge:

Tipping: Agent Collection Fee:

Visa: Travel Insurance:

 TOTAL :

出发日期： 航班行程：

团费： 机场税及燃油附加费：

小费： 旅行社代收费：

签证： 旅行保险：

 总数:

中国   : +86

China   : +86                     

中国 - 时间与马来西亚时间标准时无相差

China - No time different with Malaysia

10 元 = 马币 6.00

10 CNY = MYR 6.00

电压 - 220伏特

Voltage - 220 V

GD Partner:

类型 / Type A - 两脚扁型插头 / 2 flat blade pin

类型 / Type B - 两脚扁型＋一圆型插头 / 
         2 flat blade pin + 1 round pin

类型 / Type I - 八字扁型脚+接地孔 / 3 Oblique flat
         blade pin “V-shape”

中国元   - CNY
人民币   - RMB
Chinese Yuan - CNY
Renminbi - RMB

信用卡
Credit Card

拨号代码
Dial Code

电压
Voltage

货币兑换率
Exchange Rate

货币
Currency

时差
Time Different

插座
Power Socket

气候
Weather

飞机型号
Aircraft Type

行李托运
Luggage

Allowance
Each individual are entitled to check in 1 luggage of 
not more than 23 kg and a hand carry bag not more
than 7 kg.

每人只限携带一件不超过7公斤的手提行李上机，
以及托运行李不超过23公斤。

Spring 春季
3月 – 5月
Mar to May
15℃ ~ 23℃

Summer 夏季
6月 – 8月
Jun to Aug
24℃ ~ 27℃

Autumn 秋季
9月 – 11月
Sep to Nov
16℃ ~ 22℃

Winter 冬季
12月 – 2月
Dec to Feb
5℃ ~ -12℃

ICE HOLIDAYS SDN BHD 
(230643-X) KPK/LN:2441

Operated By

Boeing 737-8 A320

 四川 + 重庆 SICHUAN + CHONGQING 

* 银联卡（UNION PAY）在中国大多地方能使用，
   VISA和MASTER卡较为限制

* UnionPay cards are widely accepted in most
   locations, while VISA and MasterCard are only
   accepted at a limited number of places


